
الشــروط والأحــكام - تمويل الدراجات النارية
Motorcycle Finance Terms and Conditions

DEFINITIONS AND INTERPRETATION: 

“Bank” or “UAB”: means United Arab Bank

“Customer”: means an Individual Customer who is willing to avail Bank’s 
services and Products or holding a bank account with the Bank. 

“Transactional documents”: means finance agreement(s) or any other 
agreement whether present or future, actual or contingent associated with 
the Motorcycle Finance facility of the Bank. 

1. 	 All amounts set out in the Transactional Documents or otherwise 
payable by the Customer pursuant to the Transaction Documents, 
shall be made without any deduction or withholding for or on 
account of any Tax. If any deduction or withholding is required by 
any applicable law, as amended from time-to-time or modified by 
the practice of any relevant governmental revenue authority then in 
effect, the Customer shall bear such deduction or withholding on its 
own account and shall be obliged to gross-up the payments. 

2. 	 All amounts set out in the Transaction Documents or otherwise 
payable by the Customer pursuant to the Transactional documents, 
whether the amount is paid as an advance payment, a deposit, on a 
fixed fee basis, or otherwise, are exclusive of Tax, including VAT. Where 
VAT is payable by Customer under the Transactional documents, the 
amount payable for the supply (VAT exclusive) will be increased by 
the amount of the VAT applicable at the prevailing rate. 

3. 	 The Customer acknowledges, agrees and expressly permits the Bank 
to, at any time deemed necessary and without prior notice, freeze 
and/or block credit balances in any of the Customer’s accounts with 
the Bank, or any other associated account, at any time the Bank 
deems necessary with or without a Court order to this effect, and 
acknowledges that the Bank is permitted to block any amounts 
relating to installment payment of any financing facility, even in cases 
where the Bank implements a block in advance of the amount falling 
due. The Customer hereby holds the Bank harmless and releases the 
Bank from any liability in this regard. 

4. 	 For avoidance of doubt, the Customer releases and discharges the 
Bank, its shareholders, directors, employees, officers, representatives 
from and waives any right that accrues to the Customer at law 
against the Bank, its shareholders, directors, employees, officers, 
and representatives with regard to any damages suffered, directly or 
indirectly, as a result of such freeze and/or block, as mentioned above. 

5. 	 To the extent already paid by United Arab Bank or not recovered, 
the Customer shall keep United Arab Bank indemnified from and 
against any loss, cost (including any cost of enforcement), liability 
(as well as any tax liability incurred, including but not limited to, VAT, 
as applicable), claim, demand or damage, which United Arab Bank 
suffers or incurs in the lawful and proper exercise of its duties under 
the Transactional Documents. 

6. 	 If the Customer have only saving account (term deposit account) and 
no current account(s) with the Bank, then the Customer shall open a 
default settlement current account and/or settlement account(s) for 
the purposes of payment of any amounts due pursuant to any finance 
agreement(s) whether present or future, actual or contingent (the 
“Transactional documents”) and cheques and/or security cheques will 
be issued in form and size required by the Bank only for the purpose of 
paying the installments concerning the Transactional documents. 

التعريفات والتفســيرات:

"البنــك" أو"UAB": يُُقصــد بــه البنك العربــي المتحد.

"العميــل": يعنــي العميــل الفــرد الــذي يرغــب فــي الاســتفادة مــن خدمــات 
ومنتـجـات البـنـك أو اـلـذي لدـيـه حـسـاب مصرـفـي ـلـدى البـنـك

أي  أو  التمويــل  اتفاقيــات   / اتفاقيــة  تعنــي  المعــاملات":  "مســتندات 
طارئــة،  أو  فعليــة  مســتقبلية،  أو  حاليــة  كانــت  ســواء  أخــرى  اتفاقيــة 

البــنك ــمن  النارــية  الدراــجات  تموــيل  بتــسهيل  مرتبــطة 

المبالــغ  أو  المعــاملات  مســتندات  فــي  المحــددة  المبالــغ  ج	ميــع  .1
المعــاملات،  لمســتندات  وفقًًــا  العميــل  علــى  المســتحقة  الأخــرى 
كان  وإذا  ضريبــة.  لأي  اقتطــاع  أو  خصــم  أي  دون  ســدادها  جيــب 
ســاري،  قانــون  أي  بموجــب  مطلــوباً  الاقتطــاع  أو  الخصــم  أي 
ضريبيــة  ســلطة  لأي  وفقًًــا  أو  لآخــر  حيــن  مــن  تعديلــه  تــم  كمــا 
أو  الخصــم  هــذا  يتحمــل  العميــل  فــإن  صلــة،  ذات  حكوميــة 

المدفوــعات بزــيادة  ويلــتزم  الخاــصة  نفقــته  عــلى   الاقتــطاع 

ج	ميــع المبالــغ المبينــة فــي مســتندات المعــاملات أو المبالــغ مســتحقة  .2
الدفــع مــن قبــل العميل بموجب مســتندات المعاملات، ســواء تم دفعها 
كدفعــة مقدمــة، أو ووديعــة، أو علــى أســاس رســوم ثابتــة، أو غيــر ذلــك، لا 
تشــمل الضرائــب، بمــا فــي ذلــك ضريبــة القيمة المضافــة. وفي حــال كانت 
ــى العميــل بموجــب مســتندات  ــة مســتحقة عل ــة القيمــة المضاف ضريب
المعــاملات، فــإن المبلــغ المدفــوع للخدمة )بدون ضريبــة القيمة المضافة( 
ـسـيزداد بمـقـدار ضرـيبـة القيـمـة المضاـفـة المعـمـول بـهـا بالـسـعر الـسـائد

ي	قــرّّ العميــل ويوافــق ويمنــح البنــك الإذن صراحــةًً فــي أي وقــت يــراه  .3
البنــك ضــرورياً وبــدون إشــعار مســبق، بتجميــد و/أو حظــر الأرصــدة 
فــي أي مــن حســابات العميــل لــدى البنــك أو أي حســاب آخــر مرتبــط، 
وفــي أي وقــت، ســواء بأمــر قضائي أو بدونــه، ويقر العميــل بأن البنك 
مســموح لــه بحظــر أي مبالــغ متعلقــة بســداد أقســاط أي تســهيلات 
تمويليــة، حتــى فــي الحــالات التــي ينفــذ فيهــا البنــك الحظــر قبــل 
حلــول موعــد الســداد، وبموجــب هــذا، يعفــي العميــل البنــك مــن 

الــصدد ــهذا  ــفي  مــسؤولية  أي  ــمن  البــنك  وـيـبرئ   المــسؤولية 

لقطــع الشــك باليقيــن، يعفــي العميــل كل مــن البنــك، ومســاهميه،  	.4
ومــدراءه، وموظفيــه، ومســؤوليه، وممثليــه مــن أي مســؤولية قــد 
غيــر  أو  مباشــر  بشــكل  العميــل،  تكبدهــا  أضــرار  أي  علــى  تترتــب 

 مباــشر، نتيــجة لــهذا التجمــيد و/أو الحــظر كــما ــهو مذــكور أعلاه

)بمــا  تكلفــة  أو  خســارة  أي  عــن  البنــك  بتعويــض  العميــل  ي	لتــزم  .5
التزامــات  أي  )وكذلــك  التزامــات  أو  تنفيــذ(،  تكلفــة  أي  ذلــك  فــي 
ضريبــة  الحصــر  لا  المثــال  ســبيل  علــى  ذلــك  فــي  بمــا  ضريبيــة، 
البنــك  يتكبدهــا  ضــرر  أو  طلــب  أو  مطالبــة  أو  المضافــة(،  القيمــة 
بشــكل قانونــي وصحيــح فــي ممارســة واجباتــه بموجــب مســتندات 

 المـعـاملات، طالـمـا أن البـنـك ـدّّسد ـهـذا المبـلـغ فعاـلـياً أوـلـم يـسـتردّّه

إذا كان لــدى العميــل حســاب توفيــر فقــط )حســاب وديعــة لأجــل(  	.6
وليــس لديــه حســاب جــاري لــدى البنــك، فــإن العميــل ملــزم بفتــح 
لأغــراض  تســوية  حســابات  و/أو  افتراضــي  جــاري  تســوية  حســاب 
دفــع أي مبالــغ مســتحقة بموجــب أي اتفاقيــة تمويــل ســواء كانــت 
المعــاملات(  )مســتندات  طارئــة  أو  فعليــة  مســتقبلية،  أو  حاليــة 
ويتــم إصــدار الشــيكات و/أو شــيكات الضمــان بالطريقــة والكميــة 
الــذي يتطلبــه البنــك لغــرض دفــع الأقســاط المتعلقــة بمســتندات 

المــعاملات
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United Arab Bank (P.J.S.C.) is licensed by the Central Bank of the UAE.
البنك العربي المتحد )ش.م.ع.( هو مصرف مرخّّص من قبل مصرف الإمارات العربية المتحدة المركزي.

للبنــك  جيــوز  مســتحق،  مبلــغ  أي  ســداد  عــن  التخلــف  حالــة  فــي  	.7
تعييــن وتفويــض وكلاء تحصيــل )داخــل الإمــارات العربيــة المتحــدة 
أو خارجهــا( لتحصيــل المبالــغ المســتحقة للبنــك. يفــوّّض العميــل 
البنــك بشــكل لا رجعــة فيــه وبــدون شــروط بتزويــد وكلاء التحصيــل 
تســهيل  بطلــب  متعلقــة  ضروريــة  مســتندات  أو  معلومــات  بــأي 
تمويــل العميــل أو أي حســابات بنكيــة للعميــل يحتفــظ بهــا لــدى 
البنــك. وتخضــع هــذه الشــروط والأحــكام وجميــع المســتندات ذات 
يتوافــق  وبمــا  المتحــدة  العربيــة  الإمــارات  دولــة  لقوانيــن  الصلــة 
لجنــة  عــن  الصــادرة  والفتــاوى  الإسلاميــة  الشــريعة  أحــكام  مــع 
للاختصــاص  خاضعــة  وتكــون  للبنــك  الداخليــة  الشــرعية  الرقابــة 

المتــحدة العربــية  الإــمارات  دوــلة  لمحاــكم  الحــصري   القضاــئي 

المبلــغ المطلــوب دفعــه لا يشــمل الرســوم، التــي قد تترتــب عليك نتيجة  	.8
علــى أحــداث ربمــا لــن تحــدث )علــى ســبيل المثــال، التبــرع بمبلــغ  في حال 

تأـخـر الـسـداد وذـلـك ـفـي ـحـال ـلـم ـيتـم الـسـداد ـفـي الوـقـت المـحـدد(

ــة مؤمنــة  ــة الممول جي	ــب علــى العميــل التأكــد مــن أن الدراجــة الناري .9
بشــكل كافٍٍ ضــد الســرقة والأضــرار والمخاطــر الأخــرى المقبولــة لــدى 
البنــك طــوال فتــرة التمويــل. جيــب أن يتــم إدراج البنــك كمســتفيد 

ـفـي عـقـد التأمـيـن

فــي حالــة حــدوث أي خــرق لمســتندات المعــاملات من قبــل العميل، بما  	.10
فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر، عــدم دفــع المبالــغ المســتحقة 
فــي الوقــت المحــدد، يحتفــظ البنــك بحــق إنهــاء التســهيل التمويلــي 

والمطالـبـة بالـسـداد الـفـوري لجمـيـع المباـلـغ المـسـتحقة

ي	حتفــظ البنــك بحــق تعديــل هــذه الشــروط والأحــكام فــي أي وقــت،  .11
بشــرط أن يتــم إخطــار العميــل بهــذه التعــديلات كتابيًًــا أو مــن خلال 
وســائل أخــرى. ويعــد اســتمرار العميــل فــي اســتخدام التســهيل 
للشــروط  مشــروط  غيــر  قبــولًاً  التعــديلات  هــذه  بعــد  التمويلــي 

المعدــلة والأــحكام 

 

7. 	 In the event of default in the payment of due and payable amount 
the Bank may appoint and authorize collection agents (inside the UAE 
or abroad) to collect the said outstanding amounts due to the Bank. 
The Customer irrevocably and unconditionally authorizes the Bank 
to provide such collection agents with any necessary information or 
documents related to the Customer’s financing facility application or 
any bank account(s) held with the Bank. These terms and conditions 
of the Financing Facilities and all other relative documents shall 
be governed by the laws of the UAE and in compliance with the 
provisions of the Sharia and the Fatwas issued by the Bank’s Internal 
Sharia Supervision Committee and shall be subject to the exclusive 
jurisdiction of the UAE courts. 

8. 	 The amount required to be paid does not include fees, which are 
dependent on events that may not occur (for example, late payment 
donation if the Customer does not pay on time). 

9. 	 The Customer shall ensure that the financed motorcycle is adequately 
insured against theft, damage, and other risks acceptable to the Bank 
throughout the financing term. The Bank shall be listed as the loss 
payee on the insurance policy.

10. 	 In the event of any breach of the Transactional Documents by the 
Customer,  including but not limited to failure to make timely payments, 
the Bank reserves the right to terminate the financing facility and 
demand immediate repayment of all outstanding amounts.

11. 	 The Bank retains the right to amend these Terms and Conditions at 
any time, provided that the Customer is notified of such amendments 
in writing or through other effective means. The Customer’s continued 
use of the financing facility after such amendments constitutes 
unconditional acceptance of the revised Terms and Conditions.
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